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О. М. Кирилова
Донецький інститут МАУП

ВИХОВНИЙ ПОТЕНЦІАЛ РОМАНУ  
ЛІНИ КОСТЕНКО “ЗАПИСКИ УКРАЇНСЬКОГО 
САМАШЕДШОГО”

Актуальні проблеми українознавства, с. 59–63 

Інформаційна складова циві-
лізаційного процесу розвитку су-
часного суспільства по-новому 
висвітила проблеми книги, її куль
турно-виховної ролі. Еволюція кни-
ги, сучасний стан суспільства та його 
рівень розвитку, а також рівень нау-
кового пізнання місця книги в сучас-
ній інформаційній культурі дають 
підстави перейти від аналізу (роз-
глядання окремих чинників та ас-
пектів, формування вузьких теорій) 
проблеми до теоретичного синтезу 
на основі нових уявлень про місце та 
роль книги в культуротворчому про-
цесі в цілому та у вихованні особис-
тості зокрема.

Сучасний науковий рівень ви-
вчення питань, пов’язаних з куль
турно-виховною роллю книги в 
умовах формування інформаційного 
суспільства, включає ряд аспектів: 
інформаційний, культурологічний, 
педагогічний, психологічний та ін.

Сучасні дослідження сутнос-
ті книги пов’язані з розглядом її як 
одного з документів та одного з чис-
ленних засобів передачі інформації. 
Цей напрям досліджень пов’язаний з 
ім’ям Поля Отле і був започаткова-
ний саме ним. Становлення інфор-

маційного підходу в книгознавстві 
належить до 60–70-х років ХХ  ст. 
Новітня інформаційна парадигма 
формувалась під впливом викорис-
тання нових інформаційних техно-
логій (ІТ). Представниками цього 
напряму слід вважати М. П. Ващекі-
на, Р. С. Гіляревського, О. І. Михай-
лова, А.  В.  Соколова, Дж.  Солтона, 
А. І. Чорного, Дж. Х. Шира. 

Відома українська культуролог 
О. Пахловська визначає для України 
домінуючим фактором культурної 
комунікації книгу в її традиційній 
формі, обґрунтовуючи це тим, що 
альтернативні форми культури ще не 
набули тієї сили, щоб протиставляти 
себе книзі. Для з’ясування художньої 
культури книги, що важливо для на-
шого дослідження, її структури бага-
то зробив у своїх теоретичних працях 
В. О. Фаворський. Його послідовни-
ком був О. О. Сидоров. Вони глибо-
ко проникли до просторового аспек-
ту книжкової структури, показавши 
її спрямованість, динамічність. Нові 
спроби побудови вчення про кни-
гу як цілісний культурно-художній 
організм були зумовлені сучасною 
творчою практикою, зокрема розви-
тком дизайну та його теорії. Це вті-
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лилось у дослідженнях В.  М. Ляхо-
ва. З’ясуванню проблем української 
книги, зокрема художньому оформ-
ленню, присвятили ґрунтовні праці: 
Я. П. Запаско, Г. Н. Логвин, А. Мака-
ренко, Є.  Л.  Немировський, дослід-
ник давньої культури та мистецтва 
Д. В. Степовик. 

 У психолого-педагогічному ас-
пекті дослідження велися у напря-
мі вивчення ролі читання в розви-
тку особистості, культури роботи з 
книжкою, розуміння тексту, види 
текстів і їх особливості. У методич-
ному аспекті  — методики визначен-
ня тексту, прийоми розуміння тек-
сту, проблеми вдосконалення вмінь 
та навичок читання. У бібліотеко
знавчому аспекті розглядалася про-
блема керівництва читанням. Проте 
межі цієї проблеми ще не визначені. 

Слід зазначити, що проблема 
культурно-виховної ролі книги в 
сучасних умовах розвитку інформа-
ційного суспільства висвітлювалась 
лише у фрагментарному плані і не 
була предметом спеціального дослі-
дження.

Звернімося до роману Ліни Кос-
тенко “Записки українського сама-
шедшого” [1] і спробуємо визначити 
його виховний потенціал. На нашу 
думку, найкраще це зробити, ско-
риставшись такими популярними 
джерелами, як посібники К. П. Фро-
лової “Аналіз художнього твору” [2] 
і Т. Ф. Бугайко, Ф. Ф. Бугайко “Нав
чання і виховання засобами літера-
тури” [3].

Книга належить до числа речей, 
які мають найбільший виховний по-
тенціал, що втілюється як у змісті 
(предметі духовної культури), так 
і в зовнішньому вигляді (предметі 

матеріальної культури), пронизує 
всю її багатогранну природу: і зміст, 
і художнє оформлення, і поліграфіч-
не виконання. Книга завжди була 
синтезом слова і зображення. Вона 
не тільки абстрактна знакова систе-
ма, а й носій конкретно-образного 
начала. 

Сприйняття і пізнання цілісності 
книги  — явище комплексне, багато-
планове. В основі лежить складний 
рух  — “спілкування” з книгою. Це 
передусім читання тексту й усві-
домлення того, що читаєш, гортан-
ня сторінок, дотик до матеріального 
блоку книги, заглиблення у книжко-
вий простір. У цьому складному русі 
окремі елементи пов’язані один з од-
ним, містяться в центрі загального 
сприйняття і завжди співвідносять-
ся з почуттями цілого — усієї книги.

Розглядаючи обкладинку роману, 
можна стверджувати, що вона віді-
грає доволі значну образну роль у 
книжковому ансамблі. Формування 
книжкової архітектоніки  — це пе-
ретворення матерії (папір, фарба, 
шрифт) у певному напрямі для до-
сягнення потрібного ефекту.

Художник Рафал Ольбінський 
наповнив малюнок, розміщений на 
обкладинці роману, глибоким філо-
софським змістом, стверджуючи, що 
лише вічні цінності (кохання, втіле-
не в образі зеленого серця з квітучих 
гілочок на мертвих деревах, життя, 
пошуки свого місця) мають справ-
жній сенс на тлі темно-лілових хмар 
суспільних подій. Комп’ютерний 
шрифт Colibri, яким набрано назву 
твору, переміщує нас у ту віртуальну 
реальність, сповнену симулякрів, на-
магаючись наголосити таким чином 
на цінності живого світу.
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Тоненький дріт, на якому балан-
сує головний герой,  — це межа між 
нормальністю і ненормальністю: ма-
ленький крок вбік — і ти вже у прірві 
душевної хвороби. Голубка, що ле-
тить з руки жінки, втіленої в образі 
біблійної Єви, на нашу думку, — за-
клик берегти теплі й щирі почуття, 
не віддавати їх на поталу жорстоко-
му світу.

Гортаючи сторінки роману, ми до-
кладно знайомимося з головним ге-
роєм  — безіменним комп’ютерним 
програмістом, який сам себе називає 
ненормальною людиною. Спочатку 
не зрозуміло, чи оповідач справді 
“самашедший”, чи таким себе видає. 
А може, маємо справу з прихованим 
видом божевілля, який ще не навчи-
лися визначати сучасними технічни-
ми засобами.

Ненормальність героя роману 
проявляється в тому, що він дорі-
кає президентові Кучмі, що той не 
знає української мови і користуєть-
ся бомжівським суржиком, а пізні-
ше  — ще й нецензурною лексикою 
за своєю директорською звичкою. 
Адже з точки зору нормальної люди-
ни, таке звинувачення недоречне, бо 
то ж президент держави, а держави 
без народу не буває. Водночас він, 
як кажуть, син свого часу, того, коли 
нецензурна лексика не просто вираз-
ник душі (і, звісно ж, розумового й 
морального рівня), а й теж, з точки 
зору нормальної людини, надає мов-
ленню своєрідного шарму, а мовець 
із нею стає більш переконливим, 
отож та лексика звучить на кожній 
вулиці, вдома і на роботі, у школі й 
вищому навчальному закладі, вивер-
гається через чоловічі вуста і випур-
хує з ніжних жіночих вуст. До того 

ж, сам оповідач стверджує: “Син… 
вже матюкається, він ходить у дитя-
чий садок, йому шість років” [1, 7]. 
А набрався малюк цього від Борьки, 
сина нормального крутого українця.

Ці слова примушують замислити-
ся: хто ми? Як живемо? Навіщо нам 
цей бруд?

Власний висновок читача під-
тверджується подальшими подіями, 
змальованими у романі: “У нас прий-
шов нетиповий Прем’єр-міністр  
(Віктор Ющенко. — Авт.) і заходив-
ся робити реформи..” [1, 26]. 

Говорячи про “нетипового Прем’є
ра”, наш герой міркує як нормальна 
людина: “Я особисто дуже надіюсь, 
що у новому столітті все буде інак-
ше, і ми будемо інакші, і не потягне-
мо за собою шлейф тих самих про-
блем… Проблеми ж — як божевілля. 
Буйних ще можна вилікувати, а тихо 
помішаних — то вже навік” [1, 31]. 

Словами про буйно помішаних 
автор стверджує, що вони уособлю-
ють силу активну, хоч і руйнівну, але 
ж коли дійде до діла, то руйнація 
буде з благородною метою, звільня-
ючи державу від нечисті.

Любов’ю до рідної землі, вболі-
ванням за її долю пронизані слова: 
“А  вона (держава.  — Авт.) не своя. 
Ми її передоручили будувати чужим. 
От вони й будують чужу, не нашу, ан-
тиукраїнську державу” [1, 35]. 

Але з точки зору людини нор-
мальної, не може бути, щоб ми дер-
жаву передоручили чужим. Адже і 
Президент  — громадянин України, 
навчався він в українській школі і 
українському виші, і працював на 
українському підприємстві, і обира-
ли його на високу посаду ми — укра-
їнці.
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Читаючи роман, раптово поміча-
ємо, що поділяємо думки божевіль-
ного героя і щодо президента, і щодо 
урядовців, і щодо всього іншого.

Більше того: виникає думка, що 
головний герой — нормальна люди-
на, а ненормальними є люди, яких 
офіційно вважають нормальними, і 
ненормальним є саме життя.

Ліна Костенко наголошує на не-
обхідності займати громадянську 
позицію, говорячи, що найяскраві-
шим елементом біографії головного 
героя була участь у студентському 
голодуванні, яке призвело до від-
ставки ще радянського прем’єра Ма-
сола. Після того був ще певний пері-
од післяреформеної ейфорії, розквіт 
надій, відчуття волі та ефективної 
причетності до подій.

У період студентського голоду-
вання його учасники немов очища-
ються від усього дрібного, виявля-
ючи найкращі громадянські і суто 
людські якості своїх душ. І тоді, як 
нагорода, до оповідача прийшло 
кохання, що виявилося взаємним і 
привело до шлюбу.

Історичним персонажам  — 
Л. Д. Кучмі, В. А. Ющенку, В. Ф.  Яну-
ковичу  — дається влучна характе-
ристика, яка наштовхує на критичне 
ставлення до їхньої діяльності.

Перша згадка про ще прем’єра 
В.  Януковича така: “Тепер у нас но-
вий Прем’єр, десятий за десять років. 
З огляду на його статечну поставу і 
прибуття з Донбасу вже в народі по-
штиво назвали дон. Чоловік він по-
важний, з біографією. В роки полі-
тичних репресій теж був засуджений. 
Перший раз за розбійний напад, вдру-
ге за нанесення тілесних ушкоджень. 
Словом, зі всього видно, приходить 

сильна політична фігура. Головне, що 
він такий статечний і говорить все 
прямо. Він не став з народом лука-
вити, він так і сказав: “Кажу прямо, в 
президенти я не збираюсь” [1, 252].

Цей опис пронизаний іронією і 
дуже близький до стиля Миколи Го-
голя.

А ось розмова оповідача з левом, 
інвертованим у пустелю.

“Першим розмову почав гість:
— Ну як тобі цей Прем’єр? — за-

питав. І сам же відповів: — З ним у 
нашу історію входить новий мезозой. 
Панування гігантських рептилій, 
диктат голоногих молюсків, транс
гресія кримінального елемента… І 
май на увазі, він піде в президенти.

— Цього не може бути,  — сказав 
я, він же говорив, що не збирається в 
президенти. І потім — дві судимості. 
Не може бути” [1, 253].

Не тільки активну громадянську 
позицію виховує роман. Письменни-
ця звертає нашу увагу на виховання 
справжніх чоловіків, не інертних та 
пасивних, яким вважає головного ге-
роя його дружина. Програміст же, як 
йому не боляче, визнає, що сучасних 
чоловіків нема за що поважати.

Екологічні проблеми постають 
через згадку трагічних подій Чорно-
биля, а гендерна проблематика під-
німається у висловлюваннях дружи-
ни героя до Юлії Тимошенко.

Таким чином, виховання особис-
тості відбувається за багатьма напря-
мами: громадянським, екологічним, 
гендерним, інтимним. Потенціал 
роману надзвичайно високий. А го-
ловне, Ліна Костенко стверджує: по-
кращення суспільства, кожен член 
якого задумається над тим, що від-
бувається навколо, цілком можливо.
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Кінцівка твору оптимістична: 
“Але це вже історія. Не з бромом, а з 
помаранчем. Сторінку можна видер-
ти. Історію ні. От і настав наш день 
гніву. Лінію оборони тримають живі” 
[1, 413].

Таким чином, основне значення 
книги полягає в тому, що письмен-
ниця вказала нам вихід із глухого 
кута через виховання і самовихован-
ня особистості.
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